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PŘÍLOHA 

Závěry Rady o prioritách EU v rámci fór OSN pro lidská práva na rok 2020 

1. Vzhledem k tomu, že si připomínáme 75. výročí vstupu Charty OSN v platnost, EU znovu 

potvrzuje, že neochvějně podporuje mezinárodní řád založený na pravidlech a účinný 

multilateralismus. EU bude podporovat doplňkovost s OSN, i nadále investovat do silného 

a účinného systému OSN a podpoří reformy předložené generálním tajemníkem OSN. 

2. Respektujíc pravidla a zásady Charty OSN bude EU i nadále zajišťovat dodržování lidských 

práv a zároveň znovu potvrzuje, že lidská práva jsou univerzální, nedělitelná, vzájemně 

závislá a vzájemně provázaná. EU bude i nadále podporovat plnou a smysluplnou účast 

subjektů občanské společnosti a obránců lidských práv, a to jak v rámci systému OSN, tak 

mimo něj, včetně účasti na zasedáních OSN nebo úsilí o tuto účast. EU vyzývá všechny 

zúčastněné strany, aby zajistily nezbytnou ochranu organizací občanské společnosti a obránců 

lidských práv. 

3. EU, která je založena na hodnotách úcty k lidské důstojnosti, svobodě, rovnosti a solidaritě, je 

odhodlána dodržovat, chránit a naplňovat lidská práva, demokracii a právní stát, jež hrají 

klíčovou úlohu při zajišťování míru a udržitelné bezpečnosti, což jsou základní kameny její 

vnější činnosti. EU jednotně a pevně podporuje systém OSN pro lidská práva, který právě 

z těchto zásad vychází, a i v průběhu roku 2020 jej aktivně dodržuje, hájí a prosazuje jako 

jednu z priorit své vnější činnosti. EU bude v celosvětovém měřítku i nadále sledovat situaci 

v oblasti lidských práv a upozorňovat na porušování a zneužívání lidských práv bez 

ohledu na to, kde k němu došlo. Vyzve státy a nestátní subjekty, aby těmto porušením 

a zneužitím zabránily a okamžitě je ukončily, prosazovaly spravedlnost, odpovědnost a boj 

proti beztrestnosti. Bude plně podporovat práci a mandát vysoké komisařky OSN pro lidská 

práva a jejího úřadu a vyzve všechny státy, aby respektovaly její nezávislost 

a spolupracovaly za účelem účinného plnění jejího mandátu. EU bude trvat, a to i v rámci 

OSN, na tom, že lidská práva by neměla být státy využívána jako nástroj. Lidská práva by 

měla být projednávána výhradně na základě faktů a měl by být v plně míře uznán pozitivní 

vývoj. 
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4. EU bude nadále využívat všech dostupných nástrojů, aby plnila své závazky v oblasti 

lidských práv, a to i v rámci Rady OSN pro lidská práva, Valného shromáždění OSN, Rady 

bezpečnosti OSN a jakýchkoliv dalších příslušných fór, v souladu se Smlouvou o EU 

a s Chartou OSN, jakož i prostřednictvím veřejných prohlášení, diplomatických demarší, 

veřejné diplomacie, dialogů o lidských právech a politických dialogů a případně sankcí. Bude 

se zabývat situacemi ve třetích zemích, stanovovat agendu pro klíčové tematické otázky 

a usilovat o vytváření koalic pro tematické otázky i situace v jednotlivých zemích. EU se bude 

i nadále podílet na posilování Rady pro lidská práva uznávajíc její jedinečnou úlohu 

a přidanou hodnotu. Bude připomínat, že všichni členové OSN, zejména členové Rady pro 

lidská práva, by měli dodržovat nejpřísnější normy v oblasti lidských práv a plně 

spolupracovat s Radou pro lidská práva a jejími mechanismy. EU se v průběhu roku 2020 

aktivně zapojí do procesu přezkumu systému smluvních orgánů a znovu opakuje, že je pevně 

odhodlána posílit účinnost a účelnost tohoto systému, aby byla zachována integrita 

a nezávislost smluvních orgánů a bude i nadále usilovat o posílení ochrany držitelů práv. 

Zvláštní postupy jsou základní součástí systému OSN pro lidská práva; EU bude i nadále 

bránit a podporovat jejich práci a jejich nezávislost. EU bude i nadále vyzývat všechny 

státy, aby přistoupily k základním smlouvám o lidských právech a plně uplatňovaly jejich 

ustanovení na vnitrostátní úrovni. EU bude i nadále usilovat o boj proti beztrestnosti 

a neochvějně podporovat Mezinárodní trestní soud (ICC) a vyzývá k všeobecné ratifikaci 

Římského statutu a k plné spolupráci s ICC. 

5. EU bude i nadále vyzývat všechny státy, aby mechanismům OSN a jiným mechanismům 

v oblasti lidských práv umožnily úplný, bezpodmínečný a neomezený přístup na svá území, 

včetně sporných oblastí a oblastí konfliktu. EU očekává, že všechny státy budou respektovat 

a chránit osoby spolupracující se systémem OSN, zejména občanskou společnost a obránce 

lidských práv, odsoudí veškeré formy zastrašování, obtěžování a odvetných opatření a v této 

souvislosti znovu vyjádří svou podporu práci asistenta generálního tajemníka OSN pro lidská 

práva. 
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6. EU činí významné kroky směrem k dosažení cílů udržitelného rozvoje a souvisejících cílů 

Agendy pro udržitelný rozvoj 2030. EU bude i nadále zaujímat přední místo v přístupu 

založeném na lidských právech k jeho plnému, účinnému a nediskriminačnímu provádění ve 

všech zemích a bude spolupracovat se všemi zúčastněnými stranami, zejména s organizacemi 

občanské společnosti, s cílem urychlit realizaci cílů udržitelného rozvoje. Bude prosazovat 

a chránit občanská, politická, hospodářská, sociální a kulturní práva v souladu 

s Vídeňskou deklarací a akčním programem. EU bude i nadále důrazně vystupovat proti 

veškerým pokusům o nové vymezení lidských práv v mezinárodním právu a mezinárodních 

normách v oblasti lidských práv a o oslabení mezinárodního řádu založeného na pravidlech, 

včetně jednání o právu na rozvoj. 

7. 25. výročí Pekingské deklarace a akční platformy, 20. výročí rezoluce Rady bezpečnosti OSN 

č. 1325 o ženách, míru a bezpečnosti a 5. výročí cílů udržitelného rozvoje pro rok 2030 

představují jedinečnou příležitost, jak oživit mezinárodní závazky v oblasti rovnosti žen 

a mužů a pokračovat v dynamice vyplývající z 25. výročí akčního programu Mezinárodní 

konference o populaci a rozvoji v roce 2019, jakožto úzce související agendy. EU bude při 

každé příležitosti opětovně potvrzovat plnou platnost těchto závazků. EU bude důrazně 

prosazovat a rozšiřovat mezinárodní úsilí o rovnost žen a mužů, plné požívání veškerých 

lidských práv všemi ženami a dívkami a posílení jejich postavení, mimo jiné prostřednictvím 

úplného provedení akčního plánu pro rovnost žen a mužů II, přijetí nového akčního plánu pro 

rovnost žen a mužů, analýzy rovnosti žen a mužů a začleňování hlediska rovnosti žen a mužů. 

EU bude nadále podporovat začlenění hlediska rovnosti žen a mužů do veškeré činnosti Rady 

pro lidská práva, Třetího výboru Valného shromáždění OSN a dalších fór pro lidská práva. 

EU bude rovněž nadále věnovat zvláštní pozornost provádění rezoluce Rady bezpečnosti OSN 

1325 a dalších souvisejících rezolucí Rady bezpečnosti OSN, jejichž cílem je plné 

a rovnocenné zapojení žen a začlenění genderového hlediska do všech mírových 

a bezpečnostních iniciativ. EU se zavazuje podporovat kritickou úlohu ženských organizací 

občanské společnosti a obránkyň lidských práv v oblasti prosazování, ochrany a dodržování 

lidských práv všech žen a dívek. 
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8. EU je i nadále odhodlána prosazovat, chránit a uplatňovat všechna lidská práva a usilovat 

o úplné a účinné provádění Pekingské akční platformy a akčního programu Mezinárodní 

konference o populaci a rozvoji a výsledků jejich hodnotících konferencí a v této souvislosti 

se bude nadále zasazovat o sexuální a reprodukční zdraví a práva. S ohledem na výše uvedené 

EU nadále opětovně potvrzuje své odhodlání prosazovat, chránit a uplatňovat právo každého 

jednotlivce na plnou kontrolu nad záležitostmi souvisejícími s jeho sexualitou a sexuálním 

a reprodukčním zdravím a právo o nich svobodně a odpovědně rozhodovat, bez diskriminace, 

nátlaku a násilí. EU dále zdůrazňuje, že je nutný všeobecný přístup ke kvalitním a cenově 

dostupným komplexním informacím o sexuálním a reprodukčním zdraví a ke vzdělávání, 

včetně komplexní sexuální výchovy, jakož i ke službám zdravotní péče. 

9. EU bude i nadále řešit otázku sexuálního násilí a genderově podmíněného násilí, které 

představuje porušení základních práv na život, svobodu, bezpečnost, důstojnost, rovnost a je 

překážkou plného požívání lidských práv ze strany žen a dívek. Prevence, potírání a stíhání 

všech forem sexuálního násilí a genderově podmíněného násilí a diskriminace, včetně 

domácího násilí, zajištění fyzické a psychické integrity obětí a pozůstalých a přístup 

k opravným prostředkům, jakož i pohnání pachatelů k odpovědnosti, je v samém středu 

rozvojové a humanitární činnosti EU ve všech situacích, včetně konfliktů a situací po 

ukončení konfliktu. EU znovu opakuje, že je třeba zapojit muže a chlapce do ukončení všech 

forem násilí páchaného na ženách a dívkách, odstranit nerovnosti mezi ženami a muži, řešit 

diskriminační sociální normy a bojovat proti genderovým stereotypům. 
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10. EU bude věnovat více pozornosti vazbě mezi lidskými právy a životním prostředím 

a uznává, že změna klimatu a zhoršování stavu životního prostředí představují hrozbu pro 

lidská práva. EU bude nadále vyzývat státy, aby zvýšily své ambice a bezodkladně provedly 

své závazky vyplývající z Pařížské dohody a dalších mnohostranných dohod v oblasti 

životního prostředí a aby chránily obhájce lidských práv v oblasti životního prostředí. EU se 

bude i nadále aktivně zapojovat do rezolucí OSN o provázanosti lidských práv a klimatu 

a životního prostředí, jakož i do probíhajících jednání o právu na zdravé životní prostředí, 

a znovu potvrdí své neochvějné odhodlání plnit příslušné mandáty OSN. EU bude i nadále 

usilovat o udržitelnou budoucnost v oblasti životního prostředí pro všechny. 

11. EU bude věnovat zvýšenou pozornost důsledkům nových a vznikajících digitálních 

technologií v oblasti podpory a ochrany lidských práv, demokracie, řádné správy věcí 

veřejných a právního státu. EU uznává pozitivní dopad digitalizace, a to i na občanskou 

společnost, zároveň však vyzve státy, aby zmírňovaly rizika nových technologií. EU bude 

i nadále prosazovat právo na otevřený a volný internet, chránit soukromí a ochranu údajů 

a věnovat zvláštní pozornost technologiím hromadného sledování a aktivně bojovat proti 

nenávistným projevům na internetu, kyberkriminalitě a teroristickému obsahu online 

a dezinformacím, a to v plném souladu s mezinárodním právem v oblasti lidských práv. EU 

bude prosazovat etický přístup k rozvoji a uplatňování umělé inteligence založený na lidských 

právech. 
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12. Významnou prioritou vnější politiky EU je podpora obránců lidských práv a organizací 

občanské společnosti. EU bude zejména i nadále usilovat o zlepšení preventivních 

i reaktivních prostředků na ochranu obránců lidských práv, hlavně těch, kteří pracují v oblasti 

pozemkových práv, životního prostředí, práv původního obyvatelstva, příslušníků menšin, 

jakož i dalších obránců lidských práv ve zranitelném postavení, včetně obránců lidských práv 

LGBTI osob. EU bude i nadále důrazně podporovat obránkyně lidských práv a jejich 

významnou úlohu při řešení genderové nerovnosti. EU bude i nadále důrazně odsuzovat 

hrozby, svévolná zatýkání a útoky na obránce lidských práv, novináře, oznamovatele 

a právníky v oblasti lidských práv. EU posílí svou podporu vytváření prostředí, které 

umožňuje fungování občanské společnosti, a bude i nadále vystupovat proti nepřiměřeným 

právním a správním omezením týkajícím se organizací občanské společnosti, včetně 

represivních registračních režimů a omezení, pokud jde o příjímání finančních prostředků. 

13. EU se bude i nadále za všech okolností důrazně a jednoznačně stavět proti trestu smrti. EU 

bude vyzývat poslední země, které dosud trest smrti uplatňují, aby jej zrušily či alespoň 

zavedly moratorium jakožto první krok k úplnému zrušení trestu smrti v právním řádu, 

přičemž státy, v nichž moratorium zavedeno bylo, bude vybízet, aby podnikly kroky směřující 

k úplnému zrušení trestu smrti. Bude vybízet státy, které trest smrti fakticky neuplatňují, aby 

tento krok vpřed chránily ve své ústavě a aby ratifikovaly Druhý opční protokol 

k Mezinárodnímu paktu o občanských a politických právech. EU odsoudí uplatňování trestu 

smrti, zejména v případech, které porušují minimální normy, a odsoudí masové popravy 

a rozsudky smrti na základě vynucených přiznání. EU bude i nadále podporovat úsilí OSN 

o celosvětové zrušení trestu smrti, zejména usnesení o trestu smrti na zasedání Rady pro 

lidská práva a během 75. zasedání Valného shromáždění OSN. 
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14. EU je i nadále vážně znepokojena rozšířeným používáním mučení a jiného krutého, 

nelidského či ponižujícího zacházení nebo trestání na celém světě. EU bude i nadále důrazně 

oponovat a odsuzovat používání mučení a jiného špatného zacházení ze strany státních 

i nestátních subjektů bez ohledu na to, kde k mučení dochází, a bez ohledu na jeho formu. EU 

se zavázala k boji proti mučení na celém světě prostřednictvím komplexního přístupu 

zahrnujícího zákaz, prevenci, odpovědnost a nápravu pro oběti a bude i nadále vyzývat 

všechny státy, aby zajistily, že obvinění z případů mučení, nucených zmizení a mimosoudních 

poprav budou neprodleně a účinně vyšetřena nestranným a transparentním způsobem při 

zajištění náležitého stíhání odpovědných osob. V tomto ohledu nadále s vážným 

znepokojením sleduje mnohé hlášené případy, zejména v Burundi, Čečenské republice (Ruská 

federace), v Autonomní republice Krym a v městě Sevastopolu, jež byly protiprávně 

anektovány Ruskou federací, v oblastech východní Ukrajiny, jež v současnosti nejsou pod 

kontrolou vlády, v Demokratické republice Kongo, Egyptě, na Filipínách, v Jemenu, Jižním 

Súdánu, KLDR, Libyi, Myanmaru, Nikaragui, Pákistánu, Saúdské Arábii, Sýrii a Venezuele. 

EU je i nadále vážně znepokojena zprávami o případech špatného zacházení a mučení po 

zadržení v Číně a vyzývá příslušné orgány, aby je důkladně vyšetřily. EU bude nadále 

podporovat všeobecnou ratifikaci a účinné provádění Úmluvy proti mučení a jinému 

krutému, nelidskému či ponižujícímu zacházení nebo trestání a jejího opčního 

protokolu. Jako jeden ze spoluiniciátorů Aliance za obchod bez mučení s cílem ukončit 

v celosvětovém měřítku obchod se zbožím používaným k mučení a trestu smrti a v návaznosti 

na přijetí rezoluce Valného shromáždění OSN o obchodu bez mučení v červnu 2019 bude EU 

nadále podporovat úsilí o vytvoření společných mezinárodních norem v této oblasti. 
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15. EU bude nadále vyzývat všechny státy, aby zajistily řádné fungování demokratických 

institucí, dodržování právního státu, zásad řádné správy věcí veřejných, nezávislosti 

soudnictví a aby bojovaly proti beztrestnosti a nerovnosti, jak bylo znovu potvrzeno 

v závěrech Rady o demokracii z října 2019. Bude naléhat na státy, aby dodržovaly právo 

účastnit se veřejných záležitostí, svobodu pokojného shromažďování a sdružování, a to i pro 

obránce lidských práv a poklidné demonstranty, jakož i svobodu přesvědčení a projevu online 

a offline se zvláštním důrazem na bezpečnost novinářů, bloggerů a dalších pracovníků 

sdělovacích prostředků. EU bude i nadále s vážným znepokojením pozorně sledovat situaci 

v Ázerbájdžánu, Bahrajnu, Bangladéši, Bělorusku, Burundi, Číně, včetně Hongkongu, 

v Demokratické republice Kongo, Egyptě, Eritreji, na Filipínách, v Íránu, Kambodži, 

na Krymském poloostrově, protiprávně anektovaném Ruskou federací, v oblastech východní 

Ukrajiny, jež v současnosti nejsou pod kontrolou vlády, v Myanmaru, Nikaragui, Ruské 

federaci, Saúdské Arábii, na Srí Lance, v Tanzanii, Tádžikistánu, Turecku, Venezuele, 

Vietnamu a Zimbabwe. 

16. EU bude nadále pozorně sledovat zvýšenou státní kontrolu nad online prostorem, která 

představuje vážné riziko pro svobodu přesvědčení a projevu a bude nadále podporovat 

posilování mezinárodních závazků na ochranu svobody projevu. Jednou z největších hrozeb je 

kriminalizace online kritiky náboženství, vlády nebo jiných veřejných institucí. EU bude 

nadále připomínat odpovědnost států za zajištění dodržování vnitrostátních a mezinárodních 

právních předpisů v oblasti lidských práv a jednat s cílem zajistit, aby byla dodržována 

svoboda přesvědčení a projevu. EU bude i nadále usilovat o ochranu demokratických procesů 

před manipulací ze strany třetích zemí nebo soukromých zájmů, což přispěje k jejich ochraně 

před dezinformacemi nebo jakýmikoli nepatřičnými zásahy. 
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17. EU bude i nadále důrazně vystupovat proti všem formám diskriminace, včetně 

diskriminace na základě pohlaví, rasy, etnického nebo sociálního původu, náboženského 

vyznání nebo přesvědčení, politického nebo jiného názoru, zdravotního postižení, věku, 

sexuální orientace a genderové identity. EU se důsledně a konstruktivně zapojí do mandátů 

OSN zaměřených na boj proti násilí a všem formám diskriminace a bude podporovat 

pokračující práci OSN v tomto ohledu. EU bude i nadále vyzývat všechny státy, aby 

dodržovaly, chránily a uplatňovaly lidská práva příslušníků menšin, včetně národnostních, 

etnických, náboženských a jazykových menšin. EU prohloubí své odhodlání prosazovat 

a chránit práva osob se zdravotním postižením, včetně výzvy k všeobecné ratifikaci 

a účinnému provádění Úmluvy o právech osob se zdravotním postižením. Zapojí se 

do mechanismů OSN a diskusí v návaznosti na Durbanskou deklaraci a akční program. EU 

bude nadále odhodlána prosazovat a chránit svobodu náboženského vyznání nebo 

přesvědčení. Odsoudí pronásledování, diskriminaci a násilí vůči příslušníkům náboženských 

menšin a komunit a zneužívání zákonů proti rouhání, přičemž bude hájit právo jednotlivců 

projevovat své náboženské vyznání nebo přesvědčení, změnit či opustit náboženství nebo 

víru. EU bude i nadále zdůrazňovat potřebu předcházet násilí a potřebu, aby byli pachatelé 

pohnáni k odpovědnosti, a aby byly oběti rehabilitovány a odškodněny, přičemž bude 

podporovat mezináboženský dialog. Bude se stavět proti všem formám podněcování k násilí 

nebo nenávisti a nenávistným projevům online i offline při zachování plného uplatňování 

práva na svobodu projevu. EU bude i nadále prosazovat Deklaraci OSN o právech původních 

obyvatel a aktivně se zapojí do fór, kde budou projednávána práva původního obyvatelstva, 

a to i v kontextu Mezinárodní dekády původních jazyků. EU bude i nadále vyjadřovat 

znepokojení nad přetrvávajícími případy porušování a zneužívání zaměřených proti 

příslušníkům menšin, které byly zjištěny, a to i v Kamerunu, Myanmaru, Pákistánu, Ruské 

federaci a na Krymském poloostrově, protiprávně anektovaném Ruskou federací, 

a v oblastech východní Ukrajiny, které v současnosti nejsou pod kontrolou vlády. S vážným 

znepokojením bude nadále sledovat situaci v oblasti Sin-ťiangu, zejména pokud jde 

o existenci rozsáhlé sítě politických převýchovných táborů a rozšířený dohled nad Ujgury 

a dalšími menšinami. EU bude nadále vyzývat k respektování svobody projevu, kulturní 

rozmanitosti a svobody náboženského vyznání nebo přesvědčení, a to v neposlední řadě 

v Ujgurské autonomní oblasti Sin-ťiang a v Tibetské autonomní oblasti. 
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18. EU bude i nadále prosazovat ochranu a dodržování lidských práv všech dětí, zejména 

dětí ve zranitelném postavení, přičemž bude respektovat základní zásadu nejlepšího zájmu 

dítěte v souladu s Úmluvou OSN o právech dítěte. Bude úzce spolupracovat s OSN, zejména 

se zvláštními zástupci generálního tajemníka pro otázky dětí a ozbrojených konfliktů a pro 

otázky násilí páchaného na dětech. V roce 2020 si připomínáme 20. výročí přijetí Opčního 

protokolu k Úmluvě o právech dítěte o zapojování dětí do ozbrojených konfliktů a opčního 

protokolu týkajícího se prodeje dětí, dětské prostituce a dětské pornografie. EU bude proto 

podporovat jejich ratifikaci a obnoví svůj závazek chránit děti před náborem a využíváním 

ozbrojenými silami a ozbrojenými skupinami, jakož i chránit děti před všemi formami 

vykořisťování a zneužívání, včetně obchodování s dětmi a pohlavního vykořisťování. EU 

bude nadále podporovat iniciativy zaměřené na dodržování práv dítěte prostřednictvím 

zdravého životního prostředí, zajištění všeobecného přístupu ke kvalitním službám, včetně 

vzdělávání a zdravotní péče, odstranění všech forem násilí páchaného na všech dětech, včetně 

šikany a kyberšikany, a škodlivých praktik, jako jsou dětské, předčasné a nucené sňatky 

a mrzačení ženských pohlavních orgánů. EU bude i nadále prosazovat politiku nulové 

tolerance vůči dětské práci. 

19. Terorismus představuje jednu z nejvážnějších hrozeb pro mezinárodní mír a bezpečnost. EU 

vyzývá všechny státy, aby zajistily, že reakce na teroristické trestné činy bude v plném 

souladu s mezinárodním právem, zejména s mezinárodním právem v oblasti lidských práv, 

humanitárním právem a mezinárodním uprchlickým právem. EU bude při přezkumu 

provádění globální strategie OSN pro boj proti terorismu nadále podporovat odkazy na lidská 

práva a mezinárodní právo v oblasti lidských práv. Boj proti terorismu vyžaduje, aby byly 

oběti postaveny do středu zájmu a aby byla zajištěna ochrana a prosazování práv obětí 

terorismu. 
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20. EU bude i nadále vyzývat všechny státy, aby dodržovaly mezinárodní humanitární právo 

a právní předpisy v oblasti lidských práv, a to i v kyberprostoru, a aby zajistily úplný, včasný 

a neomezený přístup v celé zemi k poskytování humanitární pomoci pro obyvatele v nouzi 

a účinnou ochranu humanitárních pracovníků a zdravotníků. EU bude v tomto ohledu nadále 

pozorně sledovat situaci na Krymském poloostrově, protiprávně anektovaném Ruskou 

federací, a v oblastech východní Ukrajiny, jež v současnosti nejsou pod kontrolou vlády, 

v Jemenu, Libyi, Myanmaru, na okupovaném palestinském území, kde má Izrael závazky 

vyplývající z mezinárodního humanitárního práva, a v Sýrii, kde s ohledem na nedávné 

vojenské akce v posledních dvanácti měsících jsou všechny strany konfliktu nadále povinny 

respektovat a dodržovat mezinárodní humanitární právo. EU bude nadále požadovat 

neomezený přístup k mechanismům monitorování lidských práv v gruzínských 

separatistických oblastech Abcházie a Jižní Osetie, na Krymském poloostrově, protiprávně 

anektovaném Ruskou federací, a v oblastech východní Ukrajiny, které v současnosti nejsou 

pod kontrolou vlády. EU bude i nadále podporovat shromažďování důkazů a dokumentace 

týkající se veškerého porušování mezinárodního humanitárního práva a porušování 

a zneužívání mezinárodních právních předpisů v oblasti lidských práv, zejména systematické, 

rozsáhlé a hrubé porušování a zneužívání lidských práv, které může přerůst v genocidu, 

zločiny proti lidskosti nebo válečné zločiny, a to za účelem vyšetřování a stíhání 

odpovědných osob. EU bude nadále podporovat mechanismy, jako jsou vyšetřovací komise 

a mezinárodní mechanismy s mandátem OSN, jak tomu bylo nedávno v případě Burundi, 

Jemenu, KLDR, Myanmaru a Sýrie, čímž se připraví podmínky pro pohnání k odpovědnosti 

těch, kteří se dopustili závažných zločinů. EU bude na mnohostranných fórech i nadále 

prosazovat zásadu odpovědnosti za ochranu. 

21. EU prosazuje zásady lidských práv, pokud jde o uprchlíky, vnitřně vysídlené osoby 

a migranty, přičemž zvláštní pozornost věnuje dětem, ženám a dalším osobám ve zranitelné 

situaci. Komplexní přístup EU v oblasti migrace se bude i nadále zaměřovat na řešení 

základních příčin nelegální migrace, na podporu zemí v oblasti řízení migrace, narušení 

obchodních modelů převaděčů migrantů a obchodníků s lidmi, lepší správu vnějších hranic 

Evropy a nabídnutí příležitostí pro legální cesty při plném respektování pravomocí členských 

států. EU bude i nadále vyzývat všechny státy, aby předcházely obchodování s lidmi, chránily 

oběti a zajistily účinné stíhání pachatelů. 
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22. EU bude i nadále podporovat uplatňování obecných zásad OSN v oblasti podnikání 

a lidských práv, a to v rámci své vnější činnosti i ve vnitřních politikách, mimo jiné 

prostřednictvím iniciativ týkajících se náležité péče v oblasti lidských práv, přístupu 

k opravným prostředkům pro oběti zneužívání ze strany podniků, a rovněž bude podporovat 

přijímání národních akčních plánů, obránce environmentálních práv a obránce lidských práv 

z řad původních obyvatel. Prozkoumá možnosti spočívající v rychlejším uplatňování 

obecných zásad OSN, včetně případného akčního plánu EU. EU bude pozorně sledovat 

jednání o právně závazném nástroji o nadnárodních korporacích a jiných podnikatelských 

subjektech s ohledem na lidská práva. Odpovědné podnikatelské chování má zásadní význam 

pro dosažení cílů udržitelného rozvoje. 
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